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PREFACE TO THE TRANSLATION OF
THE SECOND GERMAN  EDITION

THE rapidly growing recognition of the impor-
tance of gas analysis in the field of industrial as
well as of pure chemistry, has made it seem probable
that a translation of the latest work of so eminent
an investigator in this line as Professor Hempel
might prove acceptable to English-reading chemists.
While preparing this English edition, the Translator
was so fortunate as to enjoy throughout the progress
of the work the personal cooperation of the author,
and the changes that have been made were either
suggested by Professor Hempel himself, or inserted
with his approval. The chapter upon the determi-
nation of the heating-power of fuel has been largely
rewritten, and new cuts of the latest forms of appa-
ratus have been introduced in the place of those in
the German edition. The chapter upon the analysis
of illuminating gas has also been somewhat changed,
and a new method for the determination of the
hydrocarbon vapours inserted. The other and less
important alterations ha-ve been made in the desire
to incorporate so far as possible the researches that
have appeared since the publication of the German
edition.

L, M. DEATHS.

ITHACA, FEW YORK,
November, 1891.

.
i